
TRAUMA KIT NOW! SUPPLY REFILL - TRAUMA KIT NOW! PRO
SUPPLIES REFILL

The Trauma Kit refill is not just another small tactical first aid kit. Each component
was specifically chosen for its combat proven effectiveness combined with never
before seen packaging techniques to make them as small as possible. The most
popular MTKN configuration in service with police, military and medical providers
worldwide. The ADVANCED kit is designed to treat traumatic injuries as per the
MARCH protocol for those providers trained in TCCC concepts. The lightest and
smallest fulltreatment trauma kit available. The Trauma Kit supplies were
designed from the ground up around a specific need for an ultra-concealable
trauma kit. The Pro Version was designed primarily for First Responders,
equipped to treat life threatening bleeding and bridge the time gap between injury
and arrival of advanced medical providers. Paired with a tourniquet, the PRO kit
allows for treatment of extremity and junctional bleeding with a minimal amount of
training. The ESSENTIALS kit has just what you need to address the #1 cause of
traumatic death - BLEEDING.

Attributes

Name: TRAUMA KIT NOW! PRO SUPPLIES REFILL
Manufacturer: BLUE FORCE GEAR
Product no.: 430100762
Mfr. No.: TKR-MED-PRO
Size: 1 Person
Delivery weight: 0.417kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 191mm
Shipping length: 216mm
UPC: 810073650831

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das TRAUMA KIT NOW!
SUPPLY REFILL

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das TRAUMA KIT NOW! SUPPLY REFILL von BLUE FORCE GEAR entschieden
hast. Dieses Nachfüllset ist speziell für die Behandlung traumatischer Verletzungen konzipiert und bietet dir die
notwendige Ausrüstung, um in Notfällen effektiv zu handeln. Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig
durch, um sicherzustellen, dass du das Kit sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Kit regelmäßig überprüfst, um sicherzustellen, dass alle Komponenten vorhanden
und funktionsfähig sind.
Bewahre das Trauma Kit an einem leicht zugänglichen Ort auf, der für dich und andere im Notfall schnell
erreichbar ist.
Halte das Kit außerhalb der Reichweite von Kindern, um unbeabsichtigte Nutzung zu vermeiden.
Informiere dich über die Verwendung der einzelnen Komponenten, um sicherzustellen, dass du im Notfall
richtig handeln kannst.
Berichte unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Kit nur für die vorgesehenen Zwecke, um die Sicherheit und Wirksamkeit der Produkte zu
gewährleisten.
Bei der Anwendung von Tourniquets oder anderen Hilfsmitteln achte darauf, die Anweisungen genau zu
befolgen, um Verletzungen zu vermeiden.
Wenn du nicht sicher bist, wie du eine bestimmte Komponente des Kits verwenden sollst, suche Hilfe von
einem qualifizierten Fachmann.
Achte darauf, dass du bei der Behandlung von Verletzungen hygienisch arbeitest, um Infektionen zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Überprüfung des Kits:

Öffne das Kit und überprüfe alle Komponenten.
Stelle sicher, dass keine Teile fehlen und dass alles in gutem Zustand ist.

Verwendung der Komponenten:

Tourniquet:
Lege das Tourniquet über die Verletzung, etwa 510 cm oberhalb der Blutung.
Ziehe das Tourniquet fest und drehe den Riegel, bis die Blutung stoppt.

Druckverband:
Lege den Druckverband auf die Wunde und drücke fest, um die Blutung zu stoppen.
Befestige den Verband sicher, ohne die Blutzirkulation zu behindern.

Schmerzmittel:
Verwende Schmerzmittel gemäß den Anweisungen auf der Verpackung.

Nach der Anwendung:

Suche so schnell wie möglich professionelle medizinische Hilfe auf, insbesondere nach der Anwendung
eines Tourniquets oder bei schweren Verletzungen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge abgelaufene oder beschädigte Komponenten gemäß den örtlichen Vorschriften für medizinische
Abfälle.
Verwende keine abgelaufenen Medikamente oder Materialien aus dem Kit.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts, wende dich bitte an den entsprechenden
Ansprechpartner in deinem Land.

Diese Sicherheitshinweise sind gemäß den Anforderungen der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit
(GPSR) erstellt worden. Bitte halte dich an diese Richtlinien, um die Sicherheit und Gesundheit aller Benutzer zu
gewährleisten.



TRAUMA KIT NOW! SUPPLY REFILL – CONSUMER
SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the TRAUMA KIT NOW! SUPPLY REFILL. This guide provides essential safety instructions
to ensure the safe and effective use of your trauma kit. This kit is designed for treating traumatic injuries and is
equipped with advanced supplies for first responders and individuals trained in trauma care.

General Safety Guidelines
Always read the instructions carefully before using the trauma kit.
Ensure that all components are intact and in good condition before use.
Keep the kit out of reach of children unless under adult supervision.
Regularly check the expiration dates of supplies and replace as necessary.
Report any unsafe products or accidents to local authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure you are trained in the use of the kit's components, especially the tourniquet.
Use gloves when handling blood or bodily fluids to prevent contamination.
Avoid using any supplies that show signs of damage or contamination.
Be aware of the environment in which you are using the kit; ensure it is safe and free from hazards.
If you are unsure about how to use any component of the kit, seek assistance from a trained professional.

Instructions for Installation and Usage

Opening the Kit:

Open the kit carefully to avoid damaging the contents.
Lay out all components on a clean surface for easy access.

Using the Tourniquet:

Identify the injury site and apply the tourniquet above the wound.
Tighten the tourniquet until bleeding stops, and secure it in place.
Note the time of application and inform medical personnel upon their arrival.

Addressing Bleeding:

For severe bleeding, apply direct pressure to the wound using sterile gauze.
If bleeding continues, do not remove the gauze; add more layers on top and continue applying
pressure.

Treating Traumatic Injuries:

Follow the MARCH protocol:
M Massive Hemorrhage: Control bleeding first.
A Airway: Ensure the airway is clear.
R Respiratory: Check for breathing and provide assistance if necessary.
C Circulation: Monitor pulse and consciousness.
H Hypothermia: Keep the patient warm.

Disposal Instructions
Dispose of used or expired supplies in accordance with local regulations.
Do not dispose of any medical waste in regular household trash.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the TRAUMA KIT NOW! SUPPLY REFILL, please reach out to the
designated EU contact point for safety inquiries.

Thank you for prioritizing safety and preparedness with the TRAUMA KIT NOW! SUPPLY REFILL. Your proactive
approach can make a significant difference in emergency situations.
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Guide de Sécurité pour le Trauma Kit Now! Supply
Refill

Introduction
Le Trauma Kit Now! Supply Refill est un kit de réapprovisionnement conçu pour traiter les blessures traumatiques. Il
est essentiel de suivre les instructions de sécurité pour garantir une utilisation efficace et sécurisée de ce produit. Ce
guide vous fournira des informations sur la sécurité, les précautions spécifiques à prendre lors de l'utilisation, ainsi
que des instructions pour l'installation et l'utilisation.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assurezvous que le kit est utilisé uniquement par des personnes formées aux concepts TCCC (Tactical
Combat Casualty Care).
Conservez le kit dans un endroit facilement accessible en cas d'urgence.
Vérifiez régulièrement le contenu du kit pour vous assurer qu'il est complet et en bon état.
Ne laissez pas le kit à la portée des enfants sans supervision.
En cas de doute sur l'utilisation, consultez un professionnel de la santé.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évitez de toucher des fournitures stériles avec des mains non lavées pour prévenir toute contamination.
Utilisez les fournitures conformément aux instructions fournies pour éviter des blessures supplémentaires.
Ne pas utiliser les fournitures si elles sont endommagées ou expirées.
En cas de saignement important, appliquez un garrot selon les instructions du kit.
Ne pas retirer un garrot une fois appliqué, sauf sous supervision médicale.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Vérification du Kit

Ouvrez le kit et vérifiez que toutes les fournitures sont présentes et en bon état.
Remplacez immédiatement toute fourniture manquante ou endommagée.

Utilisation des Fournitures

En cas de blessure, évaluez la situation et déterminez la nécessité d'utiliser le kit.
Pour traiter les hémorragies, suivez ces étapes :

Appliquez une pression directe sur la plaie avec un bandage stérile.
Si le saignement persiste, appliquez un garrot audessus de la plaie.
Notez l'heure à laquelle le garrot a été appliqué.

Formation et Pratique

Familiarisezvous avec l'utilisation des fournitures avant une situation d'urgence.
Participez à des formations régulières sur les premiers secours et le TCCC.

Instructions d'Élimination
Éliminez les fournitures jetables conformément aux réglementations locales sur les déchets médicaux.
Ne jetez pas les fournitures dans des poubelles ordinaires.
Si des fournitures sont contaminées, suivez les protocoles de sécurité pour leur élimination.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE approprié.



Conclusion
En suivant ces lignes directrices de sécurité, vous pouvez assurer une utilisation efficace et sécurisée de votre
Trauma Kit Now! Supply Refill. Restez vigilant et formé pour faire face à toute situation d'urgence.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Trauma Kit
Now! Supply Refill Blue Force Gear

Introduzione
Grazie per aver scelto il Trauma Kit Now! Supply Refill Blue Force Gear. Questo kit è progettato per fornire un
supporto efficace in situazioni di emergenza, trattando lesioni traumatiche in modo rapido e sicuro. È importante
seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva il kit in un luogo facilmente accessibile e di facile identificazione.
Controlla regolarmente il contenuto del kit per assicurarti che sia completo e non scaduto.
Non utilizzare il kit per scopi diversi da quelli previsti.
Tenere il kit lontano dalla portata dei bambini, a meno che non siano supervisionati da un adulto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre guanti protettivi quando maneggi i materiali del kit per evitare contaminazioni.
In caso di emorragia, applica immediatamente la pressione sulle ferite e utilizza i materiali appropriati del kit
per il controllo dell'emorragia.
Non rimuovere oggetti penetranti da una ferita; invece, stabilizza l'oggetto in posizione e cerca assistenza
medica.
Segui sempre il protocollo MARCH per il trattamento delle lesioni traumatiche:

M Controllo delle emorragie
A Vie aeree
R Respirazione
C Circolazione
H Ipertermia

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Posizionare il kit in un'area di facile accesso, come un veicolo, una borsa da viaggio o una borsa per il pronto
soccorso.
Assicurati che tutti i membri del team o della famiglia sappiano dove si trova il kit e come utilizzarlo.
In caso di emergenza, apri il kit e verifica il contenuto. Familiarizza con gli strumenti e le forniture disponibili.
Segui le istruzioni specifiche per ciascun componente del kit, come indicato sulle etichette o nel manuale
incluso.
Se necessario, contatta i servizi medici di emergenza per ulteriore assistenza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire i materiali del kit in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Gli articoli scaduti o danneggiati devono essere sostituiti immediatamente.
Non gettare i materiali del kit in contenitori non idonei o in luoghi non autorizzati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del Trauma Kit Now! Supply Refill Blue Force Gear, ti invitiamo
a contattare il tuo rivenditore locale o il fornitore del prodotto.

Ricorda che la sicurezza è fondamentale. Seguire queste istruzioni ti aiuterà a garantire un uso efficace e sicuro del
tuo Trauma Kit Now! Supply Refill Blue Force Gear.
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Säkerhetsinstruktioner för TRAUMA KIT NOW!
SUPPLY REFILL

Introduktion
Tack för att du valt TRAUMA KIT NOW! SUPPLY REFILL från BLUE FORCE GEAR. Detta trauma kit är utformat för
att ge snabb och effektiv första hjälpen vid traumatiska skador. För att säkerställa säker användning och maximera
effektiviteten av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid bruksanvisningen innan du använder produkten.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontakta en medicinsk professionell vid allvarliga skador eller om du är osäker på hur produkten ska
användas.
Kontrollera regelbundet att alla komponenter i kitet är i gott skick och inte har passerat sitt utgångsdatum.
Rapportera osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten för det avsedda ändamålet, nämligen att ge första hjälpen vid traumatiska skador.
Se till att du är utbildad i TCCCkonceptet (Tactical Combat Casualty Care) innan du använder PROversionen
av kitet.
Använd tourniquet enligt instruktionerna för att effektivt stoppa livshotande blödningar.
Undvik att använda produkten om du är osäker på hur du ska hantera en specifik skada.

Instruktioner för installation och användning

Öppna kitet: Se till att du har en ren och säker arbetsyta. Öppna kitet försiktigt för att undvika skador på
innehållet.
Inspektera innehållet: Kontrollera att alla komponenter är på plats och i gott skick. Om något saknas eller är
skadat, kontakta återförsäljaren.
Användning av tourniquet:

Placera tourniquet ovanför blödningsstället.
Dra åt tourniquet tills blödningen stoppar.
Dokumentera tiden då tourniqueten applicerades.

Behandling av andra skador: Följ instruktionerna för varje specifik komponent i kitet för att ge lämplig
behandling.
Stäng kitet: När du är klar, stäng kitet och förvara det på en säker plats för framtida användning.

Avfallshantering
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering när du gör dig av med använda eller utgångna produkter.
Kasta inte bort komponenter i naturen eller på olämpliga platser.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök BLUE FORCE
GEARS officiella webbplats.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och välbefinnande är av största vikt.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro TRAUMA
KIT NOW! SUPPLY REFILL

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili TRAUMA KIT NOW! SUPPLY REFILL od společnosti BLUE FORCE GEAR. Tento
produkt je navržen tak, aby poskytoval efektivní a kompaktní řešení pro léčbu traumatických zranění. Je důležité,
abyste se seznámili s bezpečnostními pokyny a pokyny k použití, abyste zajistili bezpečnost svou a ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že je v dobrém stavu a že nebyl poškozen.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí, pokud není určen pro jejich použití.
Používejte pouze pro účely, pro které je určen.
V případě pochybností o použití nebo účinnosti produktu se obraťte na kvalifikovaného zdravotnického
pracovníka.
Sledujte aktualizace a varování týkající se produktu prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před použitím si pečlivě přečtěte všechny pokyny a informace o produktu.
Pokud je produkt poškozen, nepoužívejte ho a kontaktujte výrobce pro další pokyny.
Dbejte na hygienu při manipulaci s obvazy a dalšími zdravotnickými pomůckami.
Při použití produktu na zranění dodržujte protokol MARCH (Massive hemorrhage, Airway, Respiration,
Circulation, Hypothermia).
Pokud nemáte zkušenosti s poskytováním první pomoci, vyhledejte školení nebo pomoc od kvalifikovaných
osob.

Pokyny pro instalaci a použití
Otevřete balení produktu a zkontrolujte obsah.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné komponenty pro použití.
V případě potřeby použijte turniket pro zastavení krvácení.
Použijte obvazy a další pomůcky podle pokynů pro léčbu zranění.
Po použití produktu jej důkladně zkontrolujte a vyměňte všechny použité komponenty.

Pokyny pro likvidaci
Po použití produktu zlikvidujte použité obvazy a zdravotnické pomůcky podle místních předpisů o odpadech.
Nepokládejte použité materiály do běžného odpadu; zlikvidujte je v souladu s pokyny pro biologický odpad.
Udržujte prázdné obaly a další materiály mimo dosah dětí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o produktu, obraťte se na výrobce nebo
autorizovaného prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, jako je číslo modelu a datum
zakoupení.

Děkujeme za důvěru v TRAUMA KIT NOW! SUPPLY REFILL. S dodržením těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní použití produktu.


